
07/10/1895, Brugge, Guido Gezelle aan [Alfons De Leyn] 1

............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Bruges, 7 oct. 1895

Monsieur le Chanoine,

J'espere que Mr Reyns, que vous avez sous la main, s'il n'est pas aussi bon compositeur que Mr Ryelandt, sera

de meilleure composition. Quant à moi je n'ai qu'à vous remercier de l'honneur que vous me faites de vouloir

bien m'écrire à propos du

Geeft de vanen de locht

de votre bien devoué en [Jésu Christ]

Guido Gezelle
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Samenvatting gedicht "Geeft de vanen de locht," (Verz. Dichtw. dl. V; p.349-351)
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Talen Frans
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onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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